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КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА
10. КРИТЕРИЈУМИ ЗА ОЦЕЊИВАЊЕ

Ресавица,  02.03.2015. год.
КРИТЕРИЈУМИ ЗА ОЦЕЊИВАЊЕ
Оцена понуда врши се применом критеријума економски најповољније понуде пондерисањем следећих критеријума:
-Цена


.............................. 0 - 90 пондера
Код овог критеријума упоређиваће се понуђене цене са најнижом понуђеном ценом. Највећи могући број пондера код овог критеријума износи 90 пондера и њих добија понуда са најнижом понуђеном ценом.

Број пондера за остале понуде добија се према формули:
БЦ= Маx бод* Цмин/ Ц1, Ц2, Ц3...
БЦ

=
пондери по основу цене из понуде

Цмин

=
најнижа цена
Ц1, Ц2, Ц3...= 
цене понуђача
-Услови плаћања
.............................. 0-10 пондера
- одложено плаћање од 45 дана и преко 45 дана  ..................   10 пондера
уколико понуђач да рок плаћања краћи од 45 дана пондерисаће се однос између датог броја дана плаћања и  броја дана плаћања који се пондерише са максималним бројем пондера (45 дана) помножен са максималним бројем пондера према формули 

(дати број дана плаћања/45 дана ) X 10 пондера 
У случају да после анализе две или више понуда остваре једнак и истовремено највећи број пондера, биће изабрана понуда оног понуђача који има већи број пондера по критеријуму цене. Уколико  две или више понуда остваре једнак и истовремено највећи број пондера и имају исте цене,  биће изабрана понуда оног понуђача који да дужи рок плаћања (дужи од 45 дана).  Уколико и тада две или више понуда остваре једнак и истовремено највећи број пондера и имају исти рок плаћања,  биће изабрана понуда оног понуђача који да дужи рок важности понуде. Уколико и тада две или више понуда остваре једнак и истовремено највећи број пондера и имају исти рок важности понуде,  биће изабрана понуда оног понуђача који буде имао већу укупну вредност достављених референци.
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               КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА
Предмет набавке:
              Машинска опрема и резервни делови за транспорт у рудницима са подземном експлоатацијом
(по партијама)
Ресавица, Србија
11. Модели уговора
Ресавица, 02.03.2015. год.
МОДЕЛ УГОВОРА ЗА ПАРТИЈУ 1
УГОВОР О КУПОПРОДАЈИ
закључен између:


1.
Јавног предузећа за подземну експлоатацију угља Ресавица, 
ул. Петра Жалца бр. 2, 
мат.бр.17507699, ПИБ: 103084723, текући рачун бр. 355-3200214539-90, које заступа в.д. Директор ЈП ПЕУ РЕСАВИЦА Мр.Стеван Џелатовић дипл.инг.(у даљем тексту: "Купац")  и

2._______________________________________________________________________, мат.бр.____________, ПИБ:_____________,текући рачун бр.__________________, кога заступа директор ___________________(у даљем тексту: "Продавац") 
Члан 1.
Уговорне стране констатују:

да је Купац у складу са одредбама Закона о јавним набавкама ( ''Сл.гласник РС'' број 124/2012), Одлуком бр.10077 од 23.12.2014 године покренуо поступак јавне набавке број 69/14/606006 ''Машинска опрема и резервни делови за транспорт у рудницима са подземном експлоатацијом (по партијама)''.
да је Продавац за партију 1  доставио Понуду бр. ______ од _____________. године која се налази у прилогу овог уговора и његов је саставни део;

да понуда Продавца у потпуности одговара техничким спецификацијама и другим захтевима из конкурсне документације, која се налази у прилогу и чини саставни део овог уговора;

да је Купац у складу са ЗЈН на основу понуде Продавца донео Одлуку о додели уговора број _____ од ________ године.

ПРЕДМЕТ УГОВОРА
Члан 2.
Предмет овог уговора је купопродаја делова за дволанчани грабуљасти транспортер ТС - 74.

Продавац се обавезује да, у периоду укупног рока испоруке из члана 6. овог уговора, добра из става 1. овог члана испоручује уговореног квалитета, у свему према својој понуди број ___________ од __________________, техничкој спецификацији из конкурсне документације, важећим прописима, техничким условима, стандардима и нормативима који важе за ову врсту добара, упутствима овлашћених лица Купца, правилима струке и одредбама овог уговора.

ЦЕНА
Члан 3.

Продавац се обавезује да испоручи Купцу делове за дволанчани грабуљасти транспортер ТС - 74, у свему према по спецификацији и ценама датим у понуди Продавца број________ од ________. године, и то:
	Р.б.
	             Предмет набавке
	Јед.

мере
	Кол.
	  Цена
	  Укупна

  вредност

	  1
	                                2
	3
	    4
	       5
	          6

	1
	Погонска станица,ТС 74
	ком
	6
	
	

	2
	Погонско корито
	ком
	5
	
	

	3
	Погонски ланчаник
	ком
	60
	
	


	4
	Помоћни лежај
	ком
	30
	
	

	5
	Еластична спојница електромотор - редуктор
	ком
	30
	
	

	6
	Поклопац погона
	ком.
	60
	
	

	7
	Свлакач ланца
	ком.
	100
	
	

	8
	Носач Л(шарка) 
	ком.
	80
	
	

	9
	Носач Д(шарка) 
	ком.
	80
	
	

	10
	Осовиница свлакача ланца
	ком.
	200
	
	

	11
	Носач мотора
	ком.
	12
	
	

	12
	Повратна станица
	ком.
	8
	
	

	13
	Повратно корито 
	ком.
	8
	
	

	14
	Повратни бубањ
	ком.
	60
	
	

	15
	Навојно вретено
	ком.
	30
	
	

	16
	Корито
	ком.
	700
	
	

	17
	Корито GR - 2b
	ком.
	25
	
	

	18
	Корито  ЕVТ-20
	ком.
	30
	
	

	19
	Погонска глава са ланчаником GR - 2b
	ком.
	2
	
	`

	20
	Повратна станица  GR - 2b
	ком.
	2
	
	



Укупна вредност уговора без ПДВ-а износи _________________ динара. 

ПДВ износи _________________ динара. 
 
Укупна вредност уговора са ПДВ-ом износи _________________ динара. 

Продавац гарантује  непроменљивост цене до коначне реализације уговора.

Уговорне стане сагласно констатују да су уговореном ценом из овог члана обухваћени  сви трошкови које поводом извршења овог уговора има Продавац.
НАЧИН  И РОК  ПЛАЋАЊА
Члан 4.


Купац се обавезује да по извршеној испоруци  уговорених добара исплати Продавцу вредност стварно испоручених добара са ПДВ-ом, испоручених по одређеној поруџбеници Купца, на основу фактуре Продавца, а на основу стварно испоручене количине одређене врсте добара, по уговореним јединичним ценама у динарима,  у року до ___ (_____________) дана од дана:


- доставе и евидентирања фактуре на архиви Купца и њене овере потписом од стране овлашћеног лица Купца;

-доставе записника о примопредаји потписаног без примедби од стране овлашћених лица Купца.

 
Продавац се обавезује да, као услов за плаћање од стране Купца, уз испостављену фактуру достави Купцу записник о примопредаји добара потписан од стране овлашћених лица Купца без примедби.
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
Члан 5.


Продавац се обавезује да при закључењу уговора достави:

-меницу  са назначеним номиналним износом од 10% од  вредности уговора без ПДВ-а, оверену, потписану од стране лица овлашћеног за заступање и регистровану у складу са Одлуком НБС о ближим условима, садржини и начину вођења Регистра меница и овлашћења (''Службени гласник РС'' бр. 56/2011);

 
- Менично овлашћење да се меница у износу од 10% од вредности уговора без ПДВ-а, без сагласности понуђача може поднети на наплату у случају неизвршења уговорних обавеза по закљученом уговору, са роком важења од 30 дана од дана истека рока за коначно извршење посла;
 
- Потврду о регистрацији менице;

· копију картона депонованих потписа код банке на којим се јасно виде депоновани потпис и печат понуђача, оверен печатом банке са датумом овере.
Или,
· оригинал писмо о намерама банке  за издавање банкарске гаранције за добро извршење посла насловљено на  Јавно предузеће за подземну експлоатацију угља у реструктурирању – Ресавица, у износу од 10% од вредности понуде без ПДВ -а, са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор, са роком важности минимум 30 дана дуже од понуђеног рока за извршење уговора. 

Купац је овлашћен да реализује средство финансијског обезбеђења уколико понуђач не извршава уговорне обавезе. 

По завршеном послу Купац ће предметне менице вратити Продавцу. 
ОБИМ , ДИНАМИКА И МЕСТО ИСПОРУКЕ

Члан 6.

Продавац се обавезује да уговорена добра испоручи Купцу, f-co Купац, у укупном  року испоруке до __ (______________) дана  по ступању овог уговора на снагу и пријема поруџбенице Купца, у којој ће Купац прецизирати врсту и количину добара коју захтева, место и време испоруке.
УГОВОРНА КАЗНА

Члан 7.

Уколико Продавац својом кривицом не изврши испоруку уговорених добара у уговореном року из чл.6. овог Уговора платиће Купцу на име уговорене казне износ од 0,5% од уговорене вредности добара која касне са испоруком, за сваки дан закашњења односно прекорачења рока, а највише до 10% од укупно уговорене цене добара (са ПДВ-ом).

Купац има право да наплати уговорну казну без сагласности Продавца умањењем износа за уплату по фактури испостављеној од стране Продавца.

Купац је овлашћен да у случају доцње Продавца у испоруци уговорених добара наплати меницу  за добро извршење посла и да евентуалну разлику до пуног износа штете настале због закашњења Продавца са испоруком уговорених добара наплати по правилима Закона о облигационим односима.

КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ РОБЕ И РЕШАВАЊЕ РЕКЛАМАЦИЈА
Члан 8.


Продавац је обавезан да уговорена добра испоручи уговореног квалитета из техничке спецификације конкурсне  документације јавне набавке  број  69/14/606006, која чини саставни део усвојене понуде Продавца и саставни део овог уговора.

Примопредају уговорених добара врши комисија састављена од представника уговорних страна која записнички констатује испоруку добара, предају сертификата, атеста   и друге прописане и потребне документације којом Продавац доказује да су испоручена добра уговореног квалитета према захтевима из техничке спецификације из става 1.овог члана . 

Купац задржава право да приликом примопредаје добара, иста провери и врати, уколико се покаже да не одговарају уговореном квалитету а Продавац је дужан да о свом трошку замени неодговарајуће добро, добром одговарајућег квалитета у року  утврђеним записником о рекламацији. 

Сматраће се да је Продавац испоручио уговорена добра даном потписивања записника о примопредаји од стране овлашћених представника Купца без примедби.

Члан 9.


Приликом примопредаје, Купац  је дужан да испоручена добра на  уобичајени начин прегледа и да своје примедбе о видљивим недостацима писаним путем одмах саопшти Продавцу.


Ако се након примопредаје покаже неки недостатак који се није могао открити уобичајеним прегледом, Купац је дужан да о том недостатку писаним путем обавести Продавца у року од 8 (осам) дана од дана када је открио недостатак.


У случају да је Продавац знао или морао знати за недостатке, Купац има право да се на те недостатке позове и када није извршио своју обавезу да добра прегледа, односно да благовремено обавести Продавца о уоченом недостатку.


У случајевима из става 2. и 3. овог члана Купац има право да захтева од Продавца да му преда друго добро без недостатака (испуњење уговора).



Ако Купац не добије испуњење уговора у року од 15 (петнаест) дана од дана пријема захтева за испуњење уговора из претходног става овог члана, Купац има право да раскине уговор, о чему писаним путем обавештава Продавца.

Члан 10.

Купац може да раскине  уговор  и наплати средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла и без остављања накнадног рока, ако га је Продавац обавестио да неће да испуни уговор, односно када је очигледно да Продавац неће да испуни уговор, односно када је очигледно да Продавац неће моћи да испуни уговор ни у накнадном року.

Члан 11.

Гарантни рок за испоручена добра износи __ (_______) ______ од дана извршене испоруке уговорених добара (датум потписивања записника о примопредаји без примедби овлашћених лица Купца).

За све недостатке или скривене мане, рекламација се подноси Продавцу ради њиховог отклањања, а наведене мане Продавац је обавезан да отклони у року од 8 (осам) дана од дана пријема рекламације.    


Трајање гарантног рока из става 1. овог уговора, продужава се за време нефункционисања добра и отклањања рекламације. 
Уколико се недостаци не могу отклонити поправком, Продавац је дужан да Купцу у даљем року од 8 (осам) дана испоручи ново добро уговореног квалитета, уместо добра на којем се нису могли отклонити недостаци, када за ова добра гарантни рок  почиње да тече изнова. 
ВИША СИЛА
Члан 12.

За потребе овог уговора случајем више силе на страни Продавца, односно на страни Купца, сматраће се догађај који је ван контроле Продавца, односно Купца и који ни са највећом пажњом доброг привредника није могао да се предвиди и није могао да се избегне разумном радњом, а није у питању кривица или нехат или пропуштање дужне пажње од стране Продавца, односно Купца.
Под околностима више силе подразумевају се околности које су настале после закључења овог Уговора, као резултат ванредних догађаја независно од воље уговорних страна, као што су: рат, земљотреси, поплаве, пожари, епидемија, акти државних органа од утицаја на извршење обавеза, али искључује штрајк радно ангажованих лица од стране Продавца односно Купца, односно произвођача.

Продавац је дужан да истог дана када је у складу са ставом 1. и 2. овог члана наступио случај више силе на страни Продавца, о наступању више силе писаним путем извести Купца и настави са извршењем својих обавеза по овом уговору све док је то разумно могуће и обавезан је да тражи све разумне алтернативне начине за извршење тако да не буду ометани догађајем више силе, у противном Купац има право да простом писаном изјавом достављеном Продавцу раскине овај уговор и наплати гаранцију за добро извршење посла из члана 5. овог уговора.
Уговорна страна која благовремено не јави другој страни  наступање околности из става 1. овог члана, која је том околношћу погођена, не може се позивати на њу, изузев ако сама та околност не  спречава слање таквог обавештења.

Наступањем околности из овог члана продужава се рок за испуњење уговорних обавеза и то за период који по свом трајању одговара трајању настале околности и разумног рока отклањања последица тих околности. 
Уколико настале околности из овог члана трају дуже од 30 (тридесет) дана свака од уговорних страна  задржава право да раскине овај уговор.

РАСКИД УГОВОРА

Члан 13.

Купац може путем писаног обавештења које ће упутити  Продавцу раскинути овај Уговор и то: 
1.ако Продавац  не изврши испоруку добара у целости као и ако  не врши испоруку добара у складу са уговореним роковима или из неоправданих разлога прекине са испоруком добара; 
2.ако испоручена добра не одговарају прописима или стандардима за ту врсту добара и квалитету наведеном у понуди Продавца и техничкој спецификацији, а Продавац није поступио по примедбама Купца;
3.ако Продавац  не изврши неку од осталих обавеза по овом Уговору.
4.из других разлога предвиђеним законом.

Уговор се сматра раскинутим даном пријема писаног обавештења о раскиду Уговора.
Члан 14.

Саставни део уговора чине:

 
-     усвојена понуда Продавца  бр. ________  од  _____________ године; 

-     техничка спецификација конкурсне документације бр. 69/14/606006; 

· Одлука Купца о додели уговора број ________ од _________ године.

Члан 15.

Овај уговор ступа на снагу када кумулативно буду испуњени следећи услови:

- када уговор потпишу обе уговорне стране;

- када Продавац преда Купцу средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла.

Уговорне стране су сагласне да ће се сматрати да овај уговор није ступио на снагу, уколико Продавац не достави средства финансијског обезбеђења из предходног става овог члана уговора у свему у свему сагласна и у року прецизираном чланом 5. овог уговора, у том случају Купац има право да наплати средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде.
                                                ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 16.

Све евентуалне спорове који настану у вези са извршењем овог Уговора уговорне стране ће решавати споразумно при чему ће се за тумачење спорних ситуација користити комплетна конкурсна документација. 

Уколико се спор не реши на начин из става 1. овог  члана уговорне стране признају надлежност Привредног суда у Крагујевцу.
Члан 17.


На све односе уговорних страна који нису посебно регулисани овим уговором, примењиваће се   одредбе Закона о облигационим односима.
Члан 18.


Све евентуалне измене и допуне овог уговора пуноважне су уколико су учињене у писаној форми, сагласношћу воља уговорних страна, анексом овог уговора.
Члан 19.

Овај уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерака, од којих 3 (три) за Купца, а 3 (три) за Продавца.

           ЗА ПРОДАВЦА:



                          ЗА КУПЦА:
 
___________________________                                           _________________________
МОДЕЛ УГОВОРА ЗА ПАРТИЈУ 2
УГОВОР О КУПОПРОДАЈИ
закључен између:


1.
Јавног предузећа за подземну експлоатацију угља Ресавица, 
ул. Петра Жалца бр. 2, 
мат.бр.17507699, ПИБ: 103084723, текући рачун бр355-3200214539-90, које заступа в.д. Директор ЈП ПЕУ РЕСАВИЦА Мр.Стеван Џелатовић дипл.инг.(у даљем тексту: 
"Купац")  и

2._______________________________________________________________________, мат.бр.____________, ПИБ:_____________,текући рачун бр.__________________, кога заступа директор ___________________(у 
даљем тексту: "Продавац") 
Члан 1.
Уговорне стране констатују:

да је Купац у складу са одредбама Закона о јавним набавкама ( ''Сл.гласник РС'' број 124/2012), Одлуком бр.10077 од 23.12.2014 године покренуо поступак јавне набавке број 69/14/606006 ''Машинска опрема и резервни делови за транспорт у рудницима са подземном експлоатацијом (по партијама)''.
да је Продавац за партију 2  доставио Понуду бр. ______ од _____________. године која се налази у прилогу овог уговора и његов је саставни део;

да понуда Продавца у потпуности одговара техничким спецификацијама и другим захтевима из конкурсне документације, која се налази у прилогу и чини саставни део овог уговора;

да је Купац у складу са ЗЈН на основу понуде Продавца донео Одлуку о додели уговора број _____ од ________ године.

ПРЕДМЕТ УГОВОРА
Члан 2.
Предмет овог уговора је купопродаја делова за транспортер са гуменим транспортним  платном ТТ 800
Продавац се обавезује да, у периоду укупног рока испоруке из члана 6. овог уговора, добра из става 1. овог члана испоручује уговореног квалитета, у свему према својој понуди број ___________ од __________________, техничкој спецификацији из конкурсне документације, важећим прописима, техничким условима, стандардима и нормативима који важе за ову врсту добара, упутствима овлашћених лица Купца, правилима струке и одредбама овог уговора.

ЦЕНА
Члан 3.

Продавац се обавезује да испоручи Купцу делове за транспортер са гуменим транспортним  платном ТТ 800, у свему према по спецификацији и ценама датим у понуди Продавца број________ од ________. године, и то:

	Р.б.
	             Предмет набавке
	Јед.

мере
	Кол.
	  Цена
	  Укупна

  вредност

	  1
	                                2
	3
	    4
	       5
	          6

	1
	Погонска станица, ТТ 800/II (дупли погон)
	ком
	1
	
	

	2
	Погонски бубањ ТТ 800/II (дупли погон без зупчаника)
	ком.
	2
	
	

	3
	Погонска станица  ТТ 800/I
	ком.
	5
	
	

	4
	Погонски бубањ без зупчаника
	ком.
	8
	
	

	5
	Одбојни ваљак ТТ 800
	ком.
	30
	
	

	6
	Ланчана спојница без ланца
	ком.
	40
	
	

	7
	Погонски зупчаник ТТ 800
	ком.
	40
	
	

	8
	Повратна станица са бубњем
	ком.
	5
	
	

	9
	Повратни бубањ ТТ 800
	ком.
	10
	
	

	10
	Истоваривач са бубњем ТТ 800
	ком.
	5
	
	

	11
	Бубаљ истоваривача ТТ 800 са кућиштима
	ком.
	10
	
	

	12
	Кућиште погонског бубња са поклопцем
	ком.
	10
	
	

	13
	Кућиште истоваривача ТТ 800
	ком.
	20
	
	

	14
	Подужна конструкција ТТ 800
	ком.
	500
	
	

	15
	Еластична спојница електромотор-редуктор ТТ 800
	ком.
	20
	
	



Укупна вредност уговора без ПДВ-а износи _________________ динара. 

ПДВ износи _________________ динара. 
 
Укупна вредност уговора са ПДВ-ом износи _________________ динара. 

Продавац гарантује  непроменљивост цене до коначне реализације уговора.

Уговорне стане сагласно констатују да су уговореном ценом из овог члана обухваћени  сви трошкови које поводом извршења овог уговора има Продавац.
НАЧИН  И РОК  ПЛАЋАЊА
Члан 4.


Купац се обавезује да по извршеној испоруци  уговорених добара исплати Продавцу вредност стварно испоручених добара са ПДВ-ом, испоручених по одређеној поруџбеници Купца, на основу фактуре Продавца, а на основу стварно испоручене количине одређене врсте добара, по уговореним јединичним ценама у динарима,  у року до ___ (_____________) дана од дана:


- доставе и евидентирања фактуре на архиви Купца и њене овере потписом од стране овлашћеног лица Купца;

-доставе записника о примопредаји потписаног без примедби од стране овлашћених лица Купца.

 
Продавац се обавезује да, као услов за плаћање од стране Купца, уз испостављену фактуру достави Купцу записник о примопредаји добара потписан од стране овлашћених лица Купца без примедби.
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
Члан 5.


Продавац се обавезује да при закључењу уговора достави:

-меницу  са назначеним номиналним износом од 10% од  вредности уговора без ПДВ-а, оверену, потписану од стране лица овлашћеног за заступање и регистровану у складу са Одлуком НБС о ближим условима, садржини и начину вођења Регистра меница и овлашћења (''Службени гласник РС'' бр. 56/2011);

 
- Менично овлашћење да се меница у износу од 10% од вредности уговора без ПДВ-а, без сагласности понуђача може поднети на наплату у случају неизвршења уговорних обавеза по закљученом уговору, са роком важења од 30 дана од дана истека рока за коначно извршење посла;
 
- Потврду о регистрацији менице;

· копију картона депонованих потписа код банке на којим се јасно виде депоновани потпис и печат понуђача, оверен печатом банке са датумом овере.
Или,
· оригинал писмо о намерама банке  за издавање банкарске гаранције за добро извршење посла насловљено на  Јавно предузеће за подземну експлоатацију угља у реструктурирању – Ресавица, у износу од 10% од вредности понуде без ПДВ -а, са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор, са роком важности минимум 30 дана дуже од понуђеног рока за извршење уговора. 

Купац је овлашћен да реализује средство финансијског обезбеђења уколико понуђач не извршава уговорне обавезе. 

По завршеном послу Купац ће предметне менице вратити Продавцу. 
ОБИМ , ДИНАМИКА И МЕСТО ИСПОРУКЕ

Члан 6.

Продавац се обавезује да уговорена добра испоручи Купцу, f-co Купац, у укупном  року испоруке до __ (______________) дана  по ступању овог уговора на снагу и пријема поруџбенице Купца, у којој ће Купац прецизирати врсту и количину добара коју захтева, место и време испоруке.
УГОВОРНА КАЗНА

Члан 7.

Уколико Продавац својом кривицом не изврши испоруку уговорених добара у уговореном року из чл.6. овог Уговора платиће Купцу на име уговорене казне износ од 0,5% од уговорене вредности добара која касне са испоруком, за сваки дан закашњења односно прекорачења рока, а највише до 10% од укупно уговорене цене добара (са ПДВ-ом).

Купац има право да наплати уговорну казну без сагласности Продавца умањењем износа за уплату по фактури испостављеној од стране Продавца.

Купац је овлашћен да у случају доцње Продавца у испоруци уговорених добара наплати меницу  за добро извршење посла и да евентуалну разлику до пуног износа штете настале због закашњења Продавца са испоруком уговорених добара наплати по правилима Закона о облигационим односима.

КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ РОБЕ И РЕШАВАЊЕ РЕКЛАМАЦИЈА
Члан 8.


Продавац је обавезан да уговорена добра испоручи уговореног квалитета из техничке спецификације конкурсне  документације јавне набавке  број  69/14/606006, која чини саставни део усвојене понуде Продавца и саставни део овог уговора.

Примопредају уговорених добара врши комисија састављена од представника уговорних страна која записнички констатује испоруку добара, предају сертификата, атеста   и друге прописане и потребне документације којом Продавац доказује да су испоручена добра уговореног квалитета према захтевима из техничке спецификације из става 1.овог члана . 

Купац задржава право да приликом примопредаје добара, иста провери и врати, уколико се покаже да не одговарају уговореном квалитету а Продавац је дужан да о свом трошку замени неодговарајуће добро, добром одговарајућег квалитета у року  утврђеним записником о рекламацији. 

Сматраће се да је Продавац испоручио уговорена добра даном потписивања записника о примопредаји од стране овлашћених представника Купца без примедби.

Члан 9.


Приликом примопредаје, Купац  је дужан да испоручена добра на  уобичајени начин прегледа и да своје примедбе о видљивим недостацима писаним путем одмах саопшти Продавцу.


Ако се након примопредаје покаже неки недостатак који се није могао открити уобичајеним прегледом, Купац је дужан да о том недостатку писаним путем обавести Продавца у року од 8 (осам) дана од дана када је открио недостатак.


У случају да је Продавац знао или морао знати за недостатке, Купац има право да се на те недостатке позове и када није извршио своју обавезу да добра прегледа, односно да благовремено обавести Продавца о уоченом недостатку.


У случајевима из става 2. и 3. овог члана Купац има право да захтева од Продавца да му преда друго добро без недостатака (испуњење уговора).



Ако Купац не добије испуњење уговора у року од 15 (петнаест) дана од дана пријема захтева за испуњење уговора из претходног става овог члана, Купац има право да раскине уговор, о чему писаним путем обавештава Продавца.

Члан 10.

Купац може да раскине  уговор  и наплати средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла и без остављања накнадног рока, ако га је Продавац обавестио да неће да испуни уговор, односно када је очигледно да Продавац неће да испуни уговор, односно када је очигледно да Продавац неће моћи да испуни уговор ни у накнадном року.
Члан 11.

Гарантни рок за испоручена добра износи __ (_______) ______ од дана извршене испоруке уговорених добара (датум потписивања записника о примопредаји без примедби овлашћених лица Купца).

За све недостатке или скривене мане, рекламација се подноси Продавцу ради њиховог отклањања, а наведене мане Продавац је обавезан да отклони у року од 8 (осам) дана од дана пријема рекламације.    


Трајање гарантног рока из става 1. овог уговора, продужава се за време нефункционисања добра и отклањања рекламације. 
Уколико се недостаци не могу отклонити поправком, Продавац је дужан да Купцу у даљем року од 8 (осам) дана испоручи ново добро уговореног квалитета, уместо добра на којем се нису могли отклонити недостаци, када за ова добра гарантни рок  почиње да тече изнова. 
ВИША СИЛА
Члан 12.

За потребе овог уговора случајем више силе на страни Продавца, односно на страни Купца, сматраће се догађај који је ван контроле Продавца, односно Купца и који ни са највећом пажњом доброг привредника није могао да се предвиди и није могао да се избегне разумном радњом, а није у питању кривица или нехат или пропуштање дужне пажње од стране Продавца, односно Купца.
Под околностима више силе подразумевају се околности које су настале после закључења овог Уговора, као резултат ванредних догађаја независно од воље уговорних страна, као што су: рат, земљотреси, поплаве, пожари, епидемија, акти државних органа од утицаја на извршење обавеза, али искључује штрајк радно ангажованих лица од стране Продавца односно Купца, односно произвођача.

Продавац је дужан да истог дана када је у складу са ставом 1. и 2. овог члана наступио случај више силе на страни Продавца, о наступању више силе писаним путем извести Купца и настави са извршењем својих обавеза по овом уговору све док је то разумно могуће и обавезан је да тражи све разумне алтернативне начине за извршење тако да не буду ометани догађајем више силе, у противном Купац има право да простом писаном изјавом достављеном Продавцу раскине овај уговор и наплати гаранцију за добро извршење посла из члана 5. овог уговора.
Уговорна страна која благовремено не јави другој страни  наступање околности из става 1. овог члана, која је том околношћу погођена, не може се позивати на њу, изузев ако сама та околност не  спречава слање таквог обавештења.

Наступањем околности из овог члана продужава се рок за испуњење уговорних обавеза и то за период који по свом трајању одговара трајању настале околности и разумног рока отклањања последица тих околности. 
Уколико настале околности из овог члана трају дуже од 30 (тридесет) дана свака од уговорних страна  задржава право да раскине овај уговор.

РАСКИД УГОВОРА

Члан 13.

Купац може путем писаног обавештења које ће упутити  Продавцу раскинути овај Уговор и то: 
1.ако Продавац  не изврши испоруку добара у целости као и ако  не врши испоруку добара у складу са уговореним роковима или из неоправданих разлога прекине са испоруком добара; 
2.ако испоручена добра не одговарају прописима или стандардима за ту врсту добара и квалитету наведеном у понуди Продавца и техничкој спецификацији, а Продавац није поступио по примедбама Купца;
3.ако Продавац  не изврши неку од осталих обавеза по овом Уговору.
4.из других разлога предвиђеним законом.

Уговор се сматра раскинутим даном пријема писаног обавештења о раскиду Уговора.
Члан 14.
Саставни део уговора чине:

 
-     усвојена понуда Продавца  бр. ________  од  _____________ године; 

-     техничка спецификација конкурсне документације бр. 69/14/606006; 

· Одлука Купца о додели уговора број ________ од _________ године.

Члан 15.

Овај уговор ступа на снагу када кумулативно буду испуњени следећи услови:

- када уговор потпишу обе уговорне стране;

- када Продавац преда Купцу средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла.

Уговорне стране су сагласне да ће се сматрати да овај уговор није ступио на снагу, уколико Продавац не достави средства финансијског обезбеђења из предходног става овог члана уговора у свему у свему сагласна и у року прецизираном чланом 5. овог уговора, у том случају Купац има право да наплати средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде.
                                                ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 16.

Све евентуалне спорове који настану у вези са извршењем овог Уговора уговорне стране ће решавати споразумно при чему ће се за тумачење спорних ситуација користити комплетна конкурсна документација. 

Уколико се спор не реши на начин из става 1. овог  члана уговорне стране признају надлежност Привредног суда у Крагујевцу.
Члан 17.

На све односе уговорних страна који нису посебно регулисани овим уговором, примењиваће се   одредбе Закона о облигационим односима.
Члан 18.

Све евентуалне измене и допуне овог уговора пуноважне су уколико су учињене у писаној форми, сагласношћу воља уговорних страна, анексом овог уговора.
Члан 19.

Овај уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерака, од којих 3 (три) за Купца, а 3 (три) за Продавца.

           ЗА ПРОДАВЦА:



                          ЗА КУПЦА:
 
___________________________                                           _________________________
МОДЕЛ УГОВОРА ЗА ПАРТИЈУ 3
УГОВОР О КУПОПРОДАЈИ
закључен између:


1.
Јавног предузећа за подземну експлоатацију угља Ресавица, 
ул. Петра Жалца бр. 2, 
мат.бр.17507699, ПИБ: 103084723, текући рачун бр. 355-3200214539-90, које заступа в.д. Директор ЈП ПЕУ РЕСАВИЦА Мр.Стеван Џелатовић дипл.инг.(у даљем тексту: 
"Купац")  и

2._______________________________________________________________________, мат.бр.____________, ПИБ:_____________,текући рачун бр.__________________, кога заступа директор ___________________(у 
даљем тексту: "Продавац") 
Члан 1.
Уговорне стране констатују:

да је Купац у складу са одредбама Закона о јавним набавкама ( ''Сл.гласник РС'' број 124/2012), Одлуком бр.10077 од 23.12.2014 године покренуо поступак јавне набавке број 69/14/606006 ''Машинска опрема и резервни делови за транспорт у рудницима са подземном експлоатацијом (по партијама)''.
да је Продавац за партију 3  доставио Понуду бр. ______ од _____________. године која се налази у прилогу овог уговора и његов је саставни део;

да понуда Продавца у потпуности одговара техничким спецификацијама и другим захтевима из конкурсне документације, која се налази у прилогу и чини саставни део овог уговора;

да је Купац у складу са ЗЈН на основу понуде Продавца донео Одлуку о додели уговора број _____ од ________ године.

ПРЕДМЕТ УГОВОРА
Члан 2.
Предмет овог уговора је купопродаја делова за  дволанчани грабуљасти транспортер ДГТ-440
Продавац се обавезује да, у периоду укупног рока испоруке из члана 6. овог уговора, добра из става 1. овог члана испоручује уговореног квалитета, у свему према својој понуди број ___________ од __________________, техничкој спецификацији из конкурсне документације, важећим прописима, техничким условима, стандардима и нормативима који важе за ову врсту добара, упутствима овлашћених лица Купца, правилима струке и одредбама овог уговора.

ЦЕНА
Члан 3.

Продавац се обавезује да испоручи Купцу делове за дволанчани грабуљасти транспортер ДГТ-440, у свему према по спецификацији и ценама датим у понуди Продавца број________ од ________. године, и то:
	Р.б.
	             Предмет набавке
	Јед.

мере
	Кол.
	  Цена
	  Укупна

  вредност

	  1
	                                2
	3
	    4
	       5
	          6

	1
	Погонска станица, ДГТ 440
	ком
	6
	
	

	2
	Погонски ланчаник ДГТ 440
	ком
	15
	
	

	3
	Помоћни лежај ДГТ 440
	ком
	8
	
	

	4
	Прелазно корито ДГТ 440
	ком
	5
	
	

	5
	Повратна станица ДГТ 440
	ком
	8
	
	

	6
	Повратно корито ДГТ 440
	ком
	5
	
	

	7
	Повратни бубањ ДГТ 440
	ком
	20
	
	

	8
	Корито ДГТ 440
	ком
	250
	
	



Укупна вредност уговора без ПДВ-а износи _________________ динара. 

ПДВ износи _________________ динара. 
 
Укупна вредност уговора са ПДВ-ом износи _________________ динара. 

Продавац гарантује  непроменљивост цене до коначне реализације уговора.

Уговорне стане сагласно констатују да су уговореном ценом из овог члана обухваћени  сви трошкови које поводом извршења овог уговора има Продавац.
НАЧИН  И РОК  ПЛАЋАЊА
Члан 4.


Купац се обавезује да по извршеној испоруци  уговорених добара исплати Продавцу вредност стварно испоручених добара са ПДВ-ом, испоручених по одређеној поруџбеници Купца, на основу фактуре Продавца, а на основу стварно испоручене количине одређене врсте добара, по уговореним јединичним ценама у динарима,  у року до ___ (_____________) дана од дана:


- доставе и евидентирања фактуре на архиви Купца и њене овере потписом од стране овлашћеног лица Купца;

-доставе записника о примопредаји потписаног без примедби од стране овлашћених лица Купца.

 
Продавац се обавезује да, као услов за плаћање од стране Купца, уз испостављену фактуру достави Купцу записник о примопредаји добара потписан од стране овлашћених лица Купца без примедби.
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
Члан 5.


Продавац се обавезује да при закључењу уговора достави:

-меницу  са назначеним номиналним износом од 10% од  вредности уговора без ПДВ-а, оверену, потписану од стране лица овлашћеног за заступање и регистровану у складу са Одлуком НБС о ближим условима, садржини и начину вођења Регистра меница и овлашћења (''Службени гласник РС'' бр. 56/2011);

 
- Менично овлашћење да се меница у износу од 10% од вредности уговора без ПДВ-а, без сагласности понуђача може поднети на наплату у случају неизвршења уговорних обавеза по закљученом уговору, са роком важења од 30 дана од дана истека рока за коначно извршење посла;
 
- Потврду о регистрацији менице;

· копију картона депонованих потписа код банке на којим се јасно виде депоновани потпис и печат понуђача, оверен печатом банке са датумом овере.
Или,
· оригинал писмо о намерама банке  за издавање банкарске гаранције за добро извршење посла насловљено на  Јавно предузеће за подземну експлоатацију угља у реструктурирању – Ресавица, у износу од 10% од вредности понуде без ПДВ -а, са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор, са роком важности минимум 30 дана дуже од понуђеног рока за извршење уговора. 

Купац је овлашћен да реализује средство финансијског обезбеђења уколико понуђач не извршава уговорне обавезе. 

По завршеном послу Купац ће предметне менице вратити Продавцу. 
ОБИМ , ДИНАМИКА И МЕСТО ИСПОРУКЕ

Члан 6.

Продавац се обавезује да уговорена добра испоручи Купцу, f-co Купац, у укупном  року испоруке до __ (______________) дана  по ступању овог уговора на снагу и пријема поруџбенице Купца, у којој ће Купац прецизирати врсту и количину добара коју захтева, место и време испоруке.
УГОВОРНА КАЗНА

Члан 7.

Уколико Продавац својом кривицом не изврши испоруку уговорених добара у уговореном року из чл.6. овог Уговора платиће Купцу на име уговорене казне износ од 0,5% од уговорене вредности добара која касне са испоруком, за сваки дан закашњења односно прекорачења рока, а највише до 10% од укупно уговорене цене добара (са ПДВ-ом).

Купац има право да наплати уговорну казну без сагласности Продавца умањењем износа за уплату по фактури испостављеној од стране Продавца.

Купац је овлашћен да у случају доцње Продавца у испоруци уговорених добара наплати меницу  за добро извршење посла и да евентуалну разлику до пуног износа штете настале због закашњења Продавца са испоруком уговорених добара наплати по правилима Закона о облигационим односима.

КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ РОБЕ И РЕШАВАЊЕ РЕКЛАМАЦИЈА
Члан 8.


Продавац је обавезан да уговорена добра испоручи уговореног квалитета из техничке спецификације конкурсне  документације јавне набавке  број  69/14/606006, која чини саставни део усвојене понуде Продавца и саставни део овог уговора.

Примопредају уговорених добара врши комисија састављена од представника уговорних страна која записнички констатује испоруку добара, предају сертификата, атеста   и друге прописане и потребне документације којом Продавац доказује да су испоручена добра уговореног квалитета према захтевима из техничке спецификације из става 1.овог члана . 

Купац задржава право да приликом примопредаје добара, иста провери и врати, уколико се покаже да не одговарају уговореном квалитету а Продавац је дужан да о свом трошку замени неодговарајуће добро, добром одговарајућег квалитета у року  утврђеним записником о рекламацији. 

Сматраће се да је Продавац испоручио уговорена добра даном потписивања записника о примопредаји од стране овлашћених представника Купца без примедби.

Члан 9.


Приликом примопредаје, Купац  је дужан да испоручена добра на  уобичајени начин прегледа и да своје примедбе о видљивим недостацима писаним путем одмах саопшти Продавцу.


Ако се након примопредаје покаже неки недостатак који се није могао открити уобичајеним прегледом, Купац је дужан да о том недостатку писаним путем обавести Продавца у року од 8 (осам) дана од дана када је открио недостатак.


У случају да је Продавац знао или морао знати за недостатке, Купац има право да се на те недостатке позове и када није извршио своју обавезу да добра прегледа, односно да благовремено обавести Продавца о уоченом недостатку.


У случајевима из става 2. и 3. овог члана Купац има право да захтева од Продавца да му преда друго добро без недостатака (испуњење уговора).



Ако Купац не добије испуњење уговора у року од 15 (петнаест) дана од дана пријема захтева за испуњење уговора из претходног става овог члана, Купац има право да раскине уговор, о чему писаним путем обавештава Продавца.

Члан 10.

Купац може да раскине  уговор  и наплати средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла и без остављања накнадног рока, ако га је Продавац обавестио да неће да испуни уговор, односно када је очигледно да Продавац неће да испуни уговор, односно када је очигледно да Продавац неће моћи да испуни уговор ни у накнадном року.
Члан 11.

Гарантни рок за испоручена добра износи __ (_______) ______ од дана извршене испоруке уговорених добара (датум потписивања записника о примопредаји без примедби овлашћених лица Купца).

За све недостатке или скривене мане, рекламација се подноси Продавцу ради њиховог отклањања, а наведене мане Продавац је обавезан да отклони у року од 8 (осам) дана од дана пријема рекламације.    


Трајање гарантног рока из става 1. овог уговора, продужава се за време нефункционисања добра и отклањања рекламације. 
Уколико се недостаци не могу отклонити поправком, Продавац је дужан да Купцу у даљем року од 8 (осам) дана испоручи ново добро уговореног квалитета, уместо добра на којем се нису могли отклонити недостаци, када за ова добра гарантни рок  почиње да тече изнова. 
ВИША СИЛА
Члан 12.

За потребе овог уговора случајем више силе на страни Продавца, односно на страни Купца, сматраће се догађај који је ван контроле Продавца, односно Купца и који ни са највећом пажњом доброг привредника није могао да се предвиди и није могао да се избегне разумном радњом, а није у питању кривица или нехат или пропуштање дужне пажње од стране Продавца, односно Купца.
Под околностима више силе подразумевају се околности које су настале после закључења овог Уговора, као резултат ванредних догађаја независно од воље уговорних страна, као што су: рат, земљотреси, поплаве, пожари, епидемија, акти државних органа од утицаја на извршење обавеза, али искључује штрајк радно ангажованих лица од стране Продавца односно Купца, односно произвођача.

Продавац је дужан да истог дана када је у складу са ставом 1. и 2. овог члана наступио случај више силе на страни Продавца, о наступању више силе писаним путем извести Купца и настави са извршењем својих обавеза по овом уговору све док је то разумно могуће и обавезан је да тражи све разумне алтернативне начине за извршење тако да не буду ометани догађајем више силе, у противном Купац има право да простом писаном изјавом достављеном Продавцу раскине овај уговор и наплати гаранцију за добро извршење посла из члана 5. овог уговора.
Уговорна страна која благовремено не јави другој страни  наступање околности из става 1. овог члана, која је том околношћу погођена, не може се позивати на њу, изузев ако сама та околност не  спречава слање таквог обавештења.

Наступањем околности из овог члана продужава се рок за испуњење уговорних обавеза и то за период који по свом трајању одговара трајању настале околности и разумног рока отклањања последица тих околности. 
Уколико настале околности из овог члана трају дуже од 30 (тридесет) дана свака од уговорних страна  задржава право да раскине овај уговор.

РАСКИД УГОВОРА

Члан 13.

Купац може путем писаног обавештења које ће упутити  Продавцу раскинути овај Уговор и то: 
1.ако Продавац  не изврши испоруку добара у целости као и ако  не врши испоруку добара у складу са уговореним роковима или из неоправданих разлога прекине са испоруком добара; 
2.ако испоручена добра не одговарају прописима или стандардима за ту врсту добара и квалитету наведеном у понуди Продавца и техничкој спецификацији, а Продавац није поступио по примедбама Купца;
3.ако Продавац  не изврши неку од осталих обавеза по овом Уговору.
4.из других разлога предвиђеним законом.

Уговор се сматра раскинутим даном пријема писаног обавештења о раскиду Уговора.
Члан 14.
Саставни део уговора чине:

 
-     усвојена понуда Продавца  бр. ________  од  _____________ године; 

-     техничка спецификација конкурсне документације бр. 69/14/606006; 

· Одлука Купца о додели уговора број ________ од _________ године.

Члан 15.

Овај уговор ступа на снагу када кумулативно буду испуњени следећи услови:

- када уговор потпишу обе уговорне стране;

- када Продавац преда Купцу средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла.

Уговорне стране су сагласне да ће се сматрати да овај уговор није ступио на снагу, уколико Продавац не достави средства финансијског обезбеђења из предходног става овог члана уговора у свему у свему сагласна и у року прецизираном чланом 5. овог уговора, у том случају Купац има право да наплати средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде.
                                                ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 16.

Све евентуалне спорове који настану у вези са извршењем овог Уговора уговорне стране ће решавати споразумно при чему ће се за тумачење спорних ситуација користити комплетна конкурсна документација. 

Уколико се спор не реши на начин из става 1. овог  члана уговорне стране признају надлежност Привредног суда у Крагујевцу.
Члан 17.

На све односе уговорних страна који нису посебно регулисани овим уговором, примењиваће се   одредбе Закона о облигационим односима.
Члан 18.

Све евентуалне измене и допуне овог уговора пуноважне су уколико су учињене у писаној форми, сагласношћу воља уговорних страна, анексом овог уговора.
Члан 19.

Овај уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерака, од којих 3 (три) за Купца, а 3 (три) за Продавца.

           ЗА ПРОДАВЦА:



                          ЗА КУПЦА:
 
___________________________                                           _________________________
МОДЕЛ УГОВОРА ЗА ПАРТИЈУ 4
УГОВОР О КУПОПРОДАЈИ
закључен између:


1.
Јавног предузећа за подземну експлоатацију угља Ресавица, 
ул. Петра Жалца бр. 2, 
мат.бр.17507699, ПИБ: 103084723, текући рачун бр. 355-3200214539-90, које заступа в.д. Директор ЈП ПЕУ РЕСАВИЦА Мр.Стеван Џелатовић дипл.инг.(у даљем тексту: 
"Купац")  и

2._______________________________________________________________________, мат.бр.____________, ПИБ:_____________,текући рачун бр.__________________, кога заступа директор ___________________(у 
даљем тексту: "Продавац") 
Члан 1.
Уговорне стране констатују:

да је Купац у складу са одредбама Закона о јавним набавкама ( ''Сл.гласник РС'' број 124/2012), Одлуком бр.10077 од 23.12.2014 године покренуо поступак јавне набавке број 69/14/606006 ''Машинска опрема и резервни делови за транспорт у рудницима са подземном експлоатацијом (по партијама)''.
да је Продавац за партију 4  доставио Понуду бр. ______ од _____________. године која се налази у прилогу овог уговора и његов је саставни део;

да понуда Продавца у потпуности одговара техничким спецификацијама и другим захтевима из конкурсне документације, која се налази у прилогу и чини саставни део овог уговора;

да је Купац у складу са ЗЈН на основу понуде Продавца донео Одлуку о додели уговора број _____ од ________ године.

ПРЕДМЕТ УГОВОРА
Члан 2.
Предмет овог уговора је купопродаја делова уређаја за допрему материјала.Продавац се обавезује да, у периоду укупног рока испоруке из члана 6. овог уговора, добра из става 1. овог члана испоручује уговореног квалитета, у свему према својој понуди број ___________ од __________________, техничкој спецификацији из конкурсне документације, важећим прописима, техничким условима, стандардима и нормативима који важе за ову врсту добара, упутствима овлашћених лица Купца, правилима струке и одредбама овог уговора.

ЦЕНА
Члан 3.

Продавац се обавезује да испоручи Купцу делове уређаја за допрему материјала, у свему према по спецификацији и ценама датим у понуди Продавца број________ од ________. године, и то:
	Р.б.
	             Предмет набавке
	Јед.

мере
	Кол.
	  Цена


	  Укупна

  вредност

	  1
	                                2
	3
	    4
	       5
	          6

	1
	Витао ПВ11/15
	ком
	3
	
	

	2
	Носећа колица за једношинску висећу жичару
	ком
	10
	
	

	3
	Вучни воз за једношинску висећу жичару без дволанчаних дизалица
	ком
	2
	
	

	4
	Повратна станицаз а једношинску висећу жичару без потезне направе
	ком
	2
	
	

	5
	Ланчаник витла ПВ11/15 -већи
	ком
	10
	
	

	6
	Ланчаник витла ПВ11/15 -мањи
	ком
	10
	
	

	7
	Уводна колица вучног воза
	ком
	3
	
	

	8
	Витао ВПВ 4
	ком
	3
	
	



Укупна вредност уговора без ПДВ-а износи _________________ динара. 

ПДВ износи _________________ динара. 
 
Укупна вредност уговора са ПДВ-ом износи _________________ динара. 

Продавац гарантује  непроменљивост цене до коначне реализације уговора.

Уговорне стане сагласно констатују да су уговореном ценом из овог члана обухваћени  сви трошкови које поводом извршења овог уговора има Продавац.
НАЧИН  И РОК  ПЛАЋАЊА
Члан 4.


Купац се обавезује да по извршеној испоруци  уговорених добара исплати Продавцу вредност стварно испоручених добара са ПДВ-ом, испоручених по одређеној поруџбеници Купца, на основу фактуре Продавца, а на основу стварно испоручене количине одређене врсте добара, по уговореним јединичним ценама у динарима,  у року до ___ (_____________) дана од дана:


- доставе и евидентирања фактуре на архиви Купца и њене овере потписом од стране овлашћеног лица Купца;

-доставе записника о примопредаји потписаног без примедби од стране овлашћених лица Купца.

 
Продавац се обавезује да, као услов за плаћање од стране Купца, уз испостављену фактуру достави Купцу записник о примопредаји добара потписан од стране овлашћених лица Купца без примедби.
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
Члан 5.


Продавац се обавезује да при закључењу уговора достави:

-меницу  са назначеним номиналним износом од 10% од  вредности уговора без ПДВ-а, оверену, потписану од стране лица овлашћеног за заступање и регистровану у складу са Одлуком НБС о ближим условима, садржини и начину вођења Регистра меница и овлашћења (''Службени гласник РС'' бр. 56/2011);

 
- Менично овлашћење да се меница у износу од 10% од вредности уговора без ПДВ-а, без сагласности понуђача може поднети на наплату у случају неизвршења уговорних обавеза по закљученом уговору, са роком важења од 30 дана од дана истека рока за коначно извршење посла;
 
- Потврду о регистрацији менице;

· копију картона депонованих потписа код банке на којим се јасно виде депоновани потпис и печат понуђача, оверен печатом банке са датумом овере.
Или,
· оригинал писмо о намерама банке  за издавање банкарске гаранције за добро извршење посла насловљено на  Јавно предузеће за подземну експлоатацију угља у реструктурирању – Ресавица, у износу од 10% од вредности понуде без ПДВ -а, са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор, са роком важности минимум 30 дана дуже од понуђеног рока за извршење уговора. 

Купац је овлашћен да реализује средство финансијског обезбеђења уколико понуђач не извршава уговорне обавезе. 

По завршеном послу Купац ће предметне менице вратити Продавцу. 
ОБИМ , ДИНАМИКА И МЕСТО ИСПОРУКЕ

Члан 6.

Продавац се обавезује да уговорена добра испоручи Купцу, f-co Купац, у укупном  року испоруке до __ (______________) дана  по ступању овог уговора на снагу и пријема поруџбенице Купца, у којој ће Купац прецизирати врсту и количину добара коју захтева, место и време испоруке.
УГОВОРНА КАЗНА

Члан 7.

Уколико Продавац својом кривицом не изврши испоруку уговорених добара у уговореном року из чл.6. овог Уговора платиће Купцу на име уговорене казне износ од 0,5% од уговорене вредности добара која касне са испоруком, за сваки дан закашњења односно прекорачења рока, а највише до 10% од укупно уговорене цене добара (са ПДВ-ом).

Купац има право да наплати уговорну казну без сагласности Продавца умањењем износа за уплату по фактури испостављеној од стране Продавца.

Купац је овлашћен да у случају доцње Продавца у испоруци уговорених добара наплати меницу  за добро извршење посла и да евентуалну разлику до пуног износа штете настале због закашњења Продавца са испоруком уговорених добара наплати по правилима Закона о облигационим односима.

КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ РОБЕ И РЕШАВАЊЕ РЕКЛАМАЦИЈА
Члан 8.


Продавац је обавезан да уговорена добра испоручи уговореног квалитета из техничке спецификације конкурсне  документације јавне набавке  број  69/14/606006, која чини саставни део усвојене понуде Продавца и саставни део овог уговора.

Примопредају уговорених добара врши комисија састављена од представника уговорних страна која записнички констатује испоруку добара, предају сертификата, атеста   и друге прописане и потребне документације којом Продавац доказује да су испоручена добра уговореног квалитета према захтевима из техничке спецификације из става 1.овог члана . 

Купац задржава право да приликом примопредаје добара, иста провери и врати, уколико се покаже да не одговарају уговореном квалитету а Продавац је дужан да о свом трошку замени неодговарајуће добро, добром одговарајућег квалитета у року  утврђеним записником о рекламацији. 

Сматраће се да је Продавац испоручио уговорена добра даном потписивања записника о примопредаји од стране овлашћених представника Купца без примедби.

Члан 9.


Приликом примопредаје, Купац  је дужан да испоручена добра на  уобичајени начин прегледа и да своје примедбе о видљивим недостацима писаним путем одмах саопшти Продавцу.


Ако се након примопредаје покаже неки недостатак који се није могао открити уобичајеним прегледом, Купац је дужан да о том недостатку писаним путем обавести Продавца у року од 8 (осам) дана од дана када је открио недостатак.


У случају да је Продавац знао или морао знати за недостатке, Купац има право да се на те недостатке позове и када није извршио своју обавезу да добра прегледа, односно да благовремено обавести Продавца о уоченом недостатку.


У случајевима из става 2. и 3. овог члана Купац има право да захтева од Продавца да му преда друго добро без недостатака (испуњење уговора).



Ако Купац не добије испуњење уговора у року од 15 (петнаест) дана од дана пријема захтева за испуњење уговора из претходног става овог члана, Купац има право да раскине уговор, о чему писаним путем обавештава Продавца.

Члан 10.

Купац може да раскине  уговор  и наплати средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла и без остављања накнадног рока, ако га је Продавац обавестио да неће да испуни уговор, односно када је очигледно да Продавац неће да испуни уговор, односно када је очигледно да Продавац неће моћи да испуни уговор ни у накнадном року.
Члан 11.

Гарантни рок за испоручена добра износи __ (_______) ______ од дана извршене испоруке уговорених добара (датум потписивања записника о примопредаји без примедби овлашћених лица Купца).

За све недостатке или скривене мане, рекламација се подноси Продавцу ради њиховог отклањања, а наведене мане Продавац је обавезан да отклони у року од 8 (осам) дана од дана пријема рекламације.    


Трајање гарантног рока из става 1. овог уговора, продужава се за време нефункционисања добра и отклањања рекламације. 
Уколико се недостаци не могу отклонити поправком, Продавац је дужан да Купцу у даљем року од 8 (осам) дана испоручи ново добро уговореног квалитета, уместо добра на којем се нису могли отклонити недостаци, када за ова добра гарантни рок  почиње да тече изнова. 
ВИША СИЛА
Члан 12.

За потребе овог уговора случајем више силе на страни Продавца, односно на страни Купца, сматраће се догађај који је ван контроле Продавца, односно Купца и који ни са највећом пажњом доброг привредника није могао да се предвиди и није могао да се избегне разумном радњом, а није у питању кривица или нехат или пропуштање дужне пажње од стране Продавца, односно Купца.
Под околностима више силе подразумевају се околности које су настале после закључења овог Уговора, као резултат ванредних догађаја независно од воље уговорних страна, као што су: рат, земљотреси, поплаве, пожари, епидемија, акти државних органа од утицаја на извршење обавеза, али искључује штрајк радно ангажованих лица од стране Продавца односно Купца, односно произвођача.

Продавац је дужан да истог дана када је у складу са ставом 1. и 2. овог члана наступио случај више силе на страни Продавца, о наступању више силе писаним путем извести Купца и настави са извршењем својих обавеза по овом уговору све док је то разумно могуће и обавезан је да тражи све разумне алтернативне начине за извршење тако да не буду ометани догађајем више силе, у противном Купац има право да простом писаном изјавом достављеном Продавцу раскине овај уговор и наплати гаранцију за добро извршење посла из члана 5. овог уговора.
Уговорна страна која благовремено не јави другој страни  наступање околности из става 1. овог члана, која је том околношћу погођена, не може се позивати на њу, изузев ако сама та околност не  спречава слање таквог обавештења.

Наступањем околности из овог члана продужава се рок за испуњење уговорних обавеза и то за период који по свом трајању одговара трајању настале околности и разумног рока отклањања последица тих околности. 
Уколико настале околности из овог члана трају дуже од 30 (тридесет) дана свака од уговорних страна  задржава право да раскине овај уговор.

РАСКИД УГОВОРА

Члан 13.

Купац може путем писаног обавештења које ће упутити  Продавцу раскинути овај Уговор и то: 
1.ако Продавац  не изврши испоруку добара у целости као и ако  не врши испоруку добара у складу са уговореним роковима или из неоправданих разлога прекине са испоруком добара; 
2.ако испоручена добра не одговарају прописима или стандардима за ту врсту добара и квалитету наведеном у понуди Продавца и техничкој спецификацији, а Продавац није поступио по примедбама Купца;
3.ако Продавац  не изврши неку од осталих обавеза по овом Уговору.
4.из других разлога предвиђеним законом.

Уговор се сматра раскинутим даном пријема писаног обавештења о раскиду Уговора.
Члан 14.
Саставни део уговора чине:

 
-     усвојена понуда Продавца  бр. ________  од  _____________ године; 

-     техничка спецификација конкурсне документације бр. 69/14/606006; 

· Одлука Купца о додели уговора број ________ од _________ године.

Члан 15.

Овај уговор ступа на снагу када кумулативно буду испуњени следећи услови:

- када уговор потпишу обе уговорне стране;

- када Продавац преда Купцу средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла.

Уговорне стране су сагласне да ће се сматрати да овај уговор није ступио на снагу, уколико Продавац не достави средства финансијског обезбеђења из предходног става овог члана уговора у свему у свему сагласна и у року прецизираном чланом 5. овог уговора, у том случају Купац има право да наплати средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде.
                                                ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 16.

Све евентуалне спорове који настану у вези са извршењем овог Уговора уговорне стране ће решавати споразумно при чему ће се за тумачење спорних ситуација користити комплетна конкурсна документација. 

Уколико се спор не реши на начин из става 1. овог  члана уговорне стране признају надлежност Привредног суда у Крагујевцу.
Члан 17.

На све односе уговорних страна који нису посебно регулисани овим уговором, примењиваће се   одредбе Закона о облигационим односима.
Члан 18.

Све евентуалне измене и допуне овог уговора пуноважне су уколико су учињене у писаној форми, сагласношћу воља уговорних страна, анексом овог уговора.
Члан 19.

Овај уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерака, од којих 3 (три) за Купца, а 3 (три) за Продавца.

           ЗА ПРОДАВЦА:



                          ЗА КУПЦА:
 
___________________________                                           _________________________
МОДЕЛ УГОВОРА ЗА ПАРТИЈУ 5
УГОВОР О КУПОПРОДАЈИ
закључен између:


1.
Јавног предузећа за подземну експлоатацију угља Ресавица, 
ул. Петра Жалца бр. 2, 
мат.бр.17507699, ПИБ: 103084723, текући рачун бр. . 355-3200214539-90, које заступа в.д. Директор ЈП ПЕУ РЕСАВИЦА Мр.Стеван Џелатовић дипл.инг.(у даљем тексту: 
"Купац")  и

2._______________________________________________________________________, мат.бр.____________, ПИБ:_____________,текући рачун бр.__________________, кога заступа директор ___________________(у 
даљем тексту: "Продавац") 
Члан 1.
Уговорне стране констатују:

да је Купац у складу са одредбама Закона о јавним набавкама ( ''Сл.гласник РС'' број 124/2012), Одлуком бр.10077 од 23.12.2014 године покренуо поступак јавне набавке број 69/14/606006 ''Машинска опрема и резервни делови за транспорт у рудницима са подземном експлоатацијом (по партијама)''.
да је Продавац за партију 5  доставио Понуду бр. ______ од _____________. године која се налази у прилогу овог уговора и његов је саставни део;

да понуда Продавца у потпуности одговара техничким спецификацијама и другим захтевима из конкурсне документације, која се налази у прилогу и чини саставни део овог уговора;

да је Купац у складу са ЗЈН на основу понуде Продавца донео Одлуку о додели уговора број _____ од ________ године.

ПРЕДМЕТ УГОВОРА
Члан 2.
Предмет овог уговора је купопродаја Редуктора и резервних деловова за редукторе.Продавац се обавезује да, у периоду укупног рока испоруке из члана 6. овог уговора, добра из става 1. овог члана испоручује уговореног квалитета, у свему према својој понуди број ___________ од __________________, техничкој спецификацији из конкурсне документације, важећим прописима, техничким условима, стандардима и нормативима који важе за ову врсту добара, упутствима овлашћених лица Купца, правилима струке и одредбама овог уговора.

ЦЕНА
Члан 3.

Продавац се обавезује да испоручи Купцу делове редуктора и резервних деловова за редукторе, у свему према по спецификацији и ценама датим у понуди Продавца број________ од ________. године, и то:
	Р.б.
	             Предмет набавке
	Јед.

мере
	Кол.
	  Цена
	  Укупна

  вредност

	  1
	                                2
	3
	    4
	       5
	          6

	1.
	Редуктор ТС 74
	ком
	8
	
	

	2
	Улазни пар редуктора ТС 74
	ком
	30
	
	

	3
	Улазно вратило редуктора ТС 74
	ком
	30
	
	

	4
	Вратио са зупчаником ТС 74, З=16, поз. 47
	ком
	10
	
	

	5
	Вратио са зупчаником ТС 74, З=16, поз. 44
	ком
	10
	
	

	6
	Редуктор ДГТ 440
	ком
	6
	
	

	7
	Улазни пар редуктора ДГТ 440
	ком
	8
	
	

	8
	Излазно вратило редуктора ДГТ 440
	ком
	8
	
	

	9
	Редуктор ТТ 800
	ком
	12
	
	

	10
	Улазни пар редуктора ТТ 800
	ком
	30
	
	

	11
	Зупчаник са вратилом  ТТ 800, З=11, поз. 23
	ком
	10
	
	

	12
	Редуктор GR-2b
	ком
	2
	
	

	13
	Редуктор LOT 80
	ком
	6
	
	



Укупна вредност уговора без ПДВ-а износи _________________ динара. 

ПДВ износи _________________ динара. 
 
Укупна вредност уговора са ПДВ-ом износи _________________ динара. 

Продавац гарантује  непроменљивост цене до коначне реализације уговора.

Уговорне стане сагласно констатују да су уговореном ценом из овог члана обухваћени  сви трошкови које поводом извршења овог уговора има Продавац.
НАЧИН  И РОК  ПЛАЋАЊА
Члан 4.


Купац се обавезује да по извршеној испоруци  уговорених добара исплати Продавцу вредност стварно испоручених добара са ПДВ-ом, испоручених по одређеној поруџбеници Купца, на основу фактуре Продавца, а на основу стварно испоручене количине одређене врсте добара, по уговореним јединичним ценама у динарима,  у року до ___ (_____________) дана од дана:


- доставе и евидентирања фактуре на архиви Купца и њене овере потписом од стране овлашћеног лица Купца;

-доставе записника о примопредаји потписаног без примедби од стране овлашћених лица Купца.

 
Продавац се обавезује да, као услов за плаћање од стране Купца, уз испостављену фактуру достави Купцу записник о примопредаји добара потписан од стране овлашћених лица Купца без примедби.
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
Члан 5.


Продавац се обавезује да при закључењу уговора достави:

-меницу  са назначеним номиналним износом од 10% од  вредности уговора без ПДВ-а, оверену, потписану од стране лица овлашћеног за заступање и регистровану у складу са Одлуком НБС о ближим условима, садржини и начину вођења Регистра меница и овлашћења (''Службени гласник РС'' бр. 56/2011);

 
- Менично овлашћење да се меница у износу од 10% од вредности уговора без ПДВ-а, без сагласности понуђача може поднети на наплату у случају неизвршења уговорних обавеза по закљученом уговору, са роком важења од 30 дана од дана истека рока за коначно извршење посла;
 
- Потврду о регистрацији менице;

· копију картона депонованих потписа код банке на којим се јасно виде депоновани потпис и печат понуђача, оверен печатом банке са датумом овере.
Или,
· оригинал писмо о намерама банке  за издавање банкарске гаранције за добро извршење посла насловљено на  Јавно предузеће за подземну експлоатацију угља у реструктурирању – Ресавица, у износу од 10% од вредности понуде без ПДВ -а, са клаузулама: неопозива, безусловна, наплатива на први позив и без права на приговор, са роком важности минимум 30 дана дуже од понуђеног рока за извршење уговора. 

Купац је овлашћен да реализује средство финансијског обезбеђења уколико понуђач не извршава уговорне обавезе. 

По завршеном послу Купац ће предметне менице вратити Продавцу. 
ОБИМ , ДИНАМИКА И МЕСТО ИСПОРУКЕ

Члан 6.

Продавац се обавезује да уговорена добра испоручи Купцу, f-co Купац, у укупном  року испоруке до __ (______________) дана  по ступању овог уговора на снагу и пријема поруџбенице Купца, у којој ће Купац прецизирати врсту и количину добара коју захтева, место и време испоруке.
УГОВОРНА КАЗНА

Члан 7.

Уколико Продавац својом кривицом не изврши испоруку уговорених добара у уговореном року из чл.6. овог Уговора платиће Купцу на име уговорене казне износ од 0,5% од уговорене вредности добара која касне са испоруком, за сваки дан закашњења односно прекорачења рока, а највише до 10% од укупно уговорене цене добара (са ПДВ-ом).

Купац има право да наплати уговорну казну без сагласности Продавца умањењем износа за уплату по фактури испостављеној од стране Продавца.

Купац је овлашћен да у случају доцње Продавца у испоруци уговорених добара наплати меницу  за добро извршење посла и да евентуалну разлику до пуног износа штете настале због закашњења Продавца са испоруком уговорених добара наплати по правилима Закона о облигационим односима.

КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ РОБЕ И РЕШАВАЊЕ РЕКЛАМАЦИЈА
Члан 8.


Продавац је обавезан да уговорена добра испоручи уговореног квалитета из техничке спецификације конкурсне  документације јавне набавке  број  69/14/606006, која чини саставни део усвојене понуде Продавца и саставни део овог уговора.

Примопредају уговорених добара врши комисија састављена од представника уговорних страна која записнички констатује испоруку добара, предају сертификата, атеста   и друге прописане и потребне документације којом Продавац доказује да су испоручена добра уговореног квалитета према захтевима из техничке спецификације из става 1.овог члана . 

Купац задржава право да приликом примопредаје добара, иста провери и врати, уколико се покаже да не одговарају уговореном квалитету а Продавац је дужан да о свом трошку замени неодговарајуће добро, добром одговарајућег квалитета у року  утврђеним записником о рекламацији. 

Сматраће се да је Продавац испоручио уговорена добра даном потписивања записника о примопредаји од стране овлашћених представника Купца без примедби.

Члан 9.


Приликом примопредаје, Купац  је дужан да испоручена добра на  уобичајени начин прегледа и да своје примедбе о видљивим недостацима писаним путем одмах саопшти Продавцу.


Ако се након примопредаје покаже неки недостатак који се није могао открити уобичајеним прегледом, Купац је дужан да о том недостатку писаним путем обавести Продавца у року од 8 (осам) дана од дана када је открио недостатак.


У случају да је Продавац знао или морао знати за недостатке, Купац има право да се на те недостатке позове и када није извршио своју обавезу да добра прегледа, односно да благовремено обавести Продавца о уоченом недостатку.


У случајевима из става 2. и 3. овог члана Купац има право да захтева од Продавца да му преда друго добро без недостатака (испуњење уговора).



Ако Купац не добије испуњење уговора у року од 15 (петнаест) дана од дана пријема захтева за испуњење уговора из претходног става овог члана, Купац има право да раскине уговор, о чему писаним путем обавештава Продавца.

Члан 10.

Купац може да раскине  уговор  и наплати средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла и без остављања накнадног рока, ако га је Продавац обавестио да неће да испуни уговор, односно када је очигледно да Продавац неће да испуни уговор, односно када је очигледно да Продавац неће моћи да испуни уговор ни у накнадном року.
Члан 11.

Гарантни рок за испоручена добра износи __ (_______) ______ од дана извршене испоруке уговорених добара (датум потписивања записника о примопредаји без примедби овлашћених лица Купца).

За све недостатке или скривене мане, рекламација се подноси Продавцу ради њиховог отклањања, а наведене мане Продавац је обавезан да отклони у року од 8 (осам) дана од дана пријема рекламације.    


Трајање гарантног рока из става 1. овог уговора, продужава се за време нефункционисања добра и отклањања рекламације. 
Уколико се недостаци не могу отклонити поправком, Продавац је дужан да Купцу у даљем року од 8 (осам) дана испоручи ново добро уговореног квалитета, уместо добра на којем се нису могли отклонити недостаци, када за ова добра гарантни рок  почиње да тече изнова. 
ВИША СИЛА
Члан 12.

За потребе овог уговора случајем више силе на страни Продавца, односно на страни Купца, сматраће се догађај који је ван контроле Продавца, односно Купца и који ни са највећом пажњом доброг привредника није могао да се предвиди и није могао да се избегне разумном радњом, а није у питању кривица или нехат или пропуштање дужне пажње од стране Продавца, односно Купца.
Под околностима више силе подразумевају се околности које су настале после закључења овог Уговора, као резултат ванредних догађаја независно од воље уговорних страна, као што су: рат, земљотреси, поплаве, пожари, епидемија, акти државних органа од утицаја на извршење обавеза, али искључује штрајк радно ангажованих лица од стране Продавца односно Купца, односно произвођача.

Продавац је дужан да истог дана када је у складу са ставом 1. и 2. овог члана наступио случај више силе на страни Продавца, о наступању више силе писаним путем извести Купца и настави са извршењем својих обавеза по овом уговору све док је то разумно могуће и обавезан је да тражи све разумне алтернативне начине за извршење тако да не буду ометани догађајем више силе, у противном Купац има право да простом писаном изјавом достављеном Продавцу раскине овај уговор и наплати гаранцију за добро извршење посла из члана 5. овог уговора.
Уговорна страна која благовремено не јави другој страни  наступање околности из става 1. овог члана, која је том околношћу погођена, не може се позивати на њу, изузев ако сама та околност не  спречава слање таквог обавештења.

Наступањем околности из овог члана продужава се рок за испуњење уговорних обавеза и то за период који по свом трајању одговара трајању настале околности и разумног рока отклањања последица тих околности. 
Уколико настале околности из овог члана трају дуже од 30 (тридесет) дана свака од уговорних страна  задржава право да раскине овај уговор.

РАСКИД УГОВОРА

Члан 13.

Купац може путем писаног обавештења које ће упутити  Продавцу раскинути овај Уговор и то: 
1.ако Продавац  не изврши испоруку добара у целости као и ако  не врши испоруку добара у складу са уговореним роковима или из неоправданих разлога прекине са испоруком добара; 
2.ако испоручена добра не одговарају прописима или стандардима за ту врсту добара и квалитету наведеном у понуди Продавца и техничкој спецификацији, а Продавац није поступио по примедбама Купца;
3.ако Продавац  не изврши неку од осталих обавеза по овом Уговору.
4.из других разлога предвиђеним законом.

Уговор се сматра раскинутим даном пријема писаног обавештења о раскиду Уговора.
Члан 14.
Саставни део уговора чине:

 
-     усвојена понуда Продавца  бр. ________  од  _____________ године; 

-     техничка спецификација конкурсне документације бр. 69/14/606006; 

· Одлука Купца о додели уговора број ________ од _________ године.

Члан 15.
Овај уговор ступа на снагу када кумулативно буду испуњени следећи услови:

- када уговор потпишу обе уговорне стране;

- када Продавац преда Купцу средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла.

Уговорне стране су сагласне да ће се сматрати да овај уговор није ступио на снагу, уколико Продавац не достави средства финансијског обезбеђења из предходног става овог члана уговора у свему у свему сагласна и у року прецизираном чланом 5. овог уговора, у том случају Купац има право да наплати средство финансијског обезбеђења за озбиљност понуде.                              
ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 16.

Све евентуалне спорове који настану у вези са извршењем овог Уговора уговорне стране ће решавати споразумно при чему ће се за тумачење спорних ситуација користити комплетна конкурсна документација. 

Уколико се спор не реши на начин из става 1. овог  члана уговорне стране признају надлежност Привредног суда у Крагујевцу.
Члан 17.

На све односе уговорних страна који нису посебно регулисани овим уговором, примењиваће се   одредбе Закона о облигационим односима.
Члан 18.

Све евентуалне измене и допуне овог уговора пуноважне су уколико су учињене у писаној форми, сагласношћу воља уговорних страна, анексом овог уговора.
Члан 19.

Овај уговор је сачињен у 6 (шест) истоветних примерака, од којих 3 (три) за Купца, а 3 (три) за Продавца.

           ЗА ПРОДАВЦА:



                          ЗА КУПЦА:
 
_________________________                                              ______________________
___________________________________________________________________________
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